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Części zapasowe (Obrazek E1 / L1)  



Wstęp  
Dziękujemy Państwu za zakup produktu firmy GRE. Ciągle pracujemy nad 
ulepszaniem oraz udoskonalaniem naszych produktów, w razie pojawienia 
się jakichkolwiek wad, przepraszamy za wszelkie niedogodności i prosimy o 
skontaktowanie się z naszym działem obsługi klienta.   
 
Należy przeczytać niniejszą instrukcję obsługi i 
zachować ją na późniejszy użytek   
Instrukcja  obsługi  dla  Filtru  z  Kulkami  Filtracyjnymi  –  Szybkie  
czyszczenie     
Niniejsza instrukcja obsługi tyczy się produktu wymienionego wyżej. 
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące uruchomienia 
produktu oraz późniejszej obsługi. Należy ostrożnie przeczytać instrukcję 
obsługi przed przystąpieniem do używania produktu. Nie stosowanie się do 
niniejszej instrukcji obsługi może prowadzić do poważnych urazów lub do 
uszkodzenia niniejszego urządzenia. Niniejsza instrukcja obsługi jest oparta 
o standardy oraz rozporządzenia mające zastosowanie w Unii Europejskiej. 
W przypadku używania niniejszego produktu w innym kraju należy 
zapoznać się wytycznymi panującymi w danym kraju. Należy 
przechowywać instrukcję obsługi w bezpiecznym miejscu w celu 
późniejszych konsultacji oraz przy składaniu zgłoszeń osobom trzecim tam 
gdzie ma to zastosowanie.  
 
Zamierzone użytkowanie  
Niniejsze urządzenie zostało zaprojektowane tylko i wyłącznie do użytku 
domowego i nie jest odpowiednie do stosowania dla celów komercyjnych. 
Należy tylko używać niniejsze urządzenie zgodnie z jego przeznaczeniem 
opisanym w niniejszej instrukcji obsługi. Jakiekolwiek inne zastosowanie 
może prowadzić do poważnych urazów lub do uszkodzenia dóbr 
materialnych. Niniejsze urządzenie nie jest zabawką! Producent lub 
sprzedawca nie ponoszą odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody powstałe 
w wyniku nieodpowiedniego użytkowania niniejszego urządzenia. 
 

Ostrzeżenia oraz instrukcja bezpieczeństwa   
Należy przeczytać wszystkie instrukcje. Nie stosowanie się do niniejszych 
ostrzeżeń oraz instrukcji może przyczynić się do powstawania szkód w 
mieniu lub poważnych urazów lub nawet do śmierci. Niniejsze ostrzeżenia 
oraz instrukcje bezpieczeństwa są obszerne natomiast nie przewidują 
wszystkich możliwych ryzyk oraz niebezpieczeństw, zatem nie można ich 
uznać jako ostateczne.  
Należy zachować ostrożność oraz odpowiednio ocenić potencjalne ryzyko 
oraz zagrożenie. Nie odpowiednie użytkowanie urządzenia może 
przyczynić się do powstawania sytuacji zagrażających życiu.   
Uwaga! Należy wszelkie naprawy pozostawić odpowiednio 
wykwalifikowanym to tego osobom, w celu uniknięcia powstawaniu 
zagrożeń. Należy skonsultować się z odpowiednim punktem naprawczym. 
Następuje utrata odpowiedzialności oraz gwarancji w momencie gdy 
naprawy są wykonywane przez nie autoryzowane do tego osoby. Tylko 
oryginalne części są dozwolone podczas napraw.   
UWAGA! Niebezpieczne dla dzieci oraz dla osób o obniżonych zdolnościach 
fizycznych, czuciowych lub umysłowych (takich jak osoby niepełnosprawne, 
osoby starsze, osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych lub 
umysłowych), lub dla osób, które nie posiadają odpowiedniego 
doświadczenia oraz wiedzy. Nie należy pozwalać dzieciom na zabawę 
niniejszym urządzeniem. Czyszczenie basenu również nie może być 
wykonywane przez dzieci oraz przez osoby o obniżonych zdolnościach 
fizycznych, czuciowych lub umysłowych.    
UWAGA! Ryzyko  uszkodzenia! Niniejsze urządzenie może ulegać 
uszkodzeniu poprzez nieodpowiednie użytkowanie.  

 
Zagrożenie porażenia prądem! Wadliwa instalacja elektryczna lub zbyt 
wysokie napięcie może doprowadzić do porażenia prądem.  
Należy tylko i wyłącznie podłączać urządzenie w momencie gdy napięcie 
sieciowe odpowiada specyfikacjom technicznym. Należy podłączać niniejsze 
urządzenie tak aby mogło ono w razie zagrożenia być łatwo odłączone od 
zasilania. Pod żadnym pozorem nie należy używać urządzenia w momencie 
gdy jest ono uszkodzone lub gdy kabel jest uszkodzony. Jako formę 
dodatkowego zabezpieczenia należy zainstalować wyłącznik różnicowo 
prądowy (FI/RCD) mający wartość resztkową działania nie przekraczającą 
30mA. Należy skonsultować się z elektrykiem.  
 
Należy tylko i wyłącznie rozmontowywać urządzenie zgodnie z niniejszą 
instrukcją. Wszelkie naprawy muszą być wykonywane przez odpowiednio 
do tego wykwalifikowane osoby. Niniejsze urządzenie posiada pewne 
cechy elektryczne oraz części mechaniczne, które są niezbędne w celu 
zapewnienia prawidłowego działania urządzenia oraz zabezpieczenia 
przed potencjalnymi zagrożeniami.   

 
Pod żadnym pozorem nie należy dotykać wtyczki mokrymi rękoma. Nie należy 
wyciągać wtyczki ciągnąc za kabel – zawsze należy wyciągnąć wtyczkę 
ciągnąc za wtyczkę. Należy chronić wtyczki oraz kable przed ogniem oraz 
gorącymi powierzchniami. Należy umieszczać kabel w takim miejscu aby nie 
stanowił zagrożenia potknięcia się oraz nie należy wkładać kabel pod ziemię. 
Należy również ułożyć kable w miejscach takich gdzie kabel nie zostanie 
uszkodzony przez kosiarki lub inne podobne urządzenia. Nie należy zaginać 
kabla ani umieszczać go na ostrych krawędziach. Nie należy używać 
przedłużaczy.  
 
Nie należy włączać urządzenia filtrującego bez wody. Woda studzi urządzenie 
– w przypadku włączania urządzenia „na sucho” urządzenie nie będzie objęte 
gwarancją.  
Nigdy nie należy wkładać pompy bezpośrednio do basenu. Filtr może zostać 
uruchomiony w momencie gdy basen nie jest używany. Należy pamiętać o tym 
aby montować niniejsze urządzenie tak aby znajdowało się ono w bezpiecznej 
odległości od dzieci.  
Nie należy wkładać urządzenia lub kabla do wody lub do jakichkolwiek innych 
płynów. Filtr został tak zaprojektowany aby zapewnić odpowiednią ochronę 
przeciwko ciałom obcym. Należy dodatkowo pamiętać o czynnikach 
atmosferycznych i odpowiednio zadbać o zabezpieczenie urządzenia. POD 
ŻADNYM POZOREM nie należy przystępować do naprawy urządzenia gdy 
jest ono podłączone do prądu.   
RYZYKO  ZASSANIA  
ISTNIEJE RYZYKO UWIĘZIENIA, KTÓRE W MOMENCIE NIE 
ZACHOWANIA ODPOWIEDNIEJ OSTROŻNOŚCI MOŻE PRZYCZYNIĆ SIĘ 
DO POWAŻNYCH URAZÓW A NAWET ŚMIERCI.  
Nie należy blokować otworu ssania w pompie ani w basenie gdyż może to się 
przyczynić do poważnych urazów oraz nawet śmierci.  
 
 

Praca urządzenia 
 
Kulki filtracyjne w zbiorniku filtrującym zabezpieczają przed dostawaniem się 
brudu oraz przed osadzaniem się brudu w przypadku filtrowania przez 
dłuższy okres czasu. Brudna woda jest filtrowana za pomocą pompy 
filtrującej a następnie przepływa do zbiornika filtrującego. W momencie gdy 
woda przepływa przez kulki filtracyjne, które znajdują się w zbiorniku 
filtracyjnym brud zatrzymuje się na kulkach filtracyjnych. Przefiltrowana i 
oczyszczona woda następnie wpływa z powrotem do basenu przez rurę 
zwrotną.  
 
W celu uruchomienia filtra niezbędny będzie Skimmer (skimmer 
powierzchniowy). Lub Skimmer, który jest wbudowany w ścianę basenu lub 
Skimmer, który można przymocować do ściany basenu.  

 
Umiejscowienie urządzenia  
Podczas instalacji należy pamiętać o zachowaniu odpowiedniej przestrzeni 
pomiędzy ścianą basenu,  Skimmerem a dyszą zasysającą.  Zalecamy 
umieszczanie pompy na płycie posadzkowej, lub innego typu podstawy 
pamiętając aby odpowiednio wypoziomować powierzchnię za pomocą 
poziomicy. Pod żadnym pozorem nie należy umiejscawiać urządzenia 
bezpośrednio na trawie (ze względu zagrożenia zalania lub przegrzania 
urządzenia).  
 
W momencie gdy basen został całkowicie lub częściowo zamontowany w 
ziemi wtedy należy zamontować urządzenie filtrujące również na tym 
samym poziomie montując je w dole koło basenu. Należy również pamiętać 
o podłączeniu odpowiedniego odpływu w przypadku zalania lub deszczu. 
Najlepiej umieścić urządzenie na kruszywie, tak aby zapewnić odpowiedni 
odpływ wody. Zaleca się podłączenie odpływu bezpośrednio do rury 
odpływowej. Należy pamiętać o zapewnieniu dostępu odpowiedniej ilości 
powietrza do urządzenia tak aby nie skraplała się woda, która może 
doprowadzić do uszkodzenia urządzenia. Należy odpowiednio zmierzyć 
otwór aby zapewnić optymalną pracę urządzenia.  
 
 
Należy sprawdzić kompletność dostawy 
 
UWAGA! Ryzyko uszkodzenia! Urządzenie może ulec uszkodzeniu w 
przypadku otwierania opakowania za pomocą ostrego noża lub za pomocą 
innego ostrego narzędzia bez zachowania ostrożności. Należy otwierać 
opakowanie zachowując szczególną ostrożność.   
• Należy wyjąć urządzenie z opakowania.   
• Należy sprawdzić czy w opakowaniu znajdują się wszystkie części oraz 

elementy urządzenia. Obrazek L1.  
 
 

 



• Należy sprawdzić czy urządzenie oraz jego elementy nie są 
uszkodzone. W przypadku wykrycia uszkodzenia nie należy używać 
urządzenia. Należy skontaktować się działem obsługi, który został 
wskazany na końcu niniejszej instrukcji obsługi.  

 

lnstalacja   
Montaż systemu filtrującego (Obrazek 1)  
Należy zmontować system filtrujący w miejscu tam gdzie zostanie on 
umiejscowiony.   
Pompa składa się z następujących elementów:   
1. 90º wspornik łączący   
2. Przezroczysta pokrywa   
3. Klamra zaciskowa   
4. Zbiornik filtrujący   
5. Złączka Ø 32/38 mm  
6. Wspornik dla pompy  
7. Pompa filtrująca  
8. Wąż łączący Ø 32 mm 
 
Montaż systemu filtrującego (Obrazek 2,3,4) 
 
1. Należy zdemontować klamrę zaciskową oraz następnie zdjąć przezroczystą 
pokrywę z zbiornika filtrującego.  
2. Następnie należy włożyć kule filtracyjne, załączone (waga około 320g).  
3. Teraz należy zamontować uszczelkę pod przezroczystą pokrywą.   
4. Następnie należy zamontować przezroczystą pokrywę na górny element 
zbiornika filtrującego. Należy zwrócić szczególną uwagę na to aby wszystkie 
powierzchnie zostały wyczyszczone oraz aby nie znajdował się na nich brud 
przed przystąpieniem do ostatecznego zamontowania pokrywy.  
5. Przezroczysta pokrywa jest połączona z zbiornikiem filtrującym za pomocą 
klamry zaciskowej. Niniejsza klamra zaciskowa jest również przymocowana za 
pomocą śruby oraz nakrętki. 
6. Następnie należy zamontować złączkę na górnej części przezroczystej 

pokrywy.  
7. Jako ostatni krok należy połączyć złączkę z pompą filtrującą. Należy 
odpowiednio zamocować wszystkie łączenia za pomocą zacisków następnie 
należy zabezpieczyć elementy łączone za pomocą taśmy teflonowej.  
 
Podłączenie węży do pompy (Obrazek 5) 
 
A: Wąż powracający – łączenie pomiędzy zbiornikiem filtrującym a dyszą 
łączącą z basenem. Przefiltrowana woda wpływa do basenu.  
 
B: Skimmer – łączenie pomiędzy Skimmerem (basenem) a pompą filtrującą. 
Przez ten wąż przepływa woda, która dopiero zostanie przefiltrowana.  

 
 

 
• W momencie gdy system filtrujący został poprawnie zmontowany, oraz 

komora filtrująca wypełniona piskiem, oraz węże zostały odpowiednio 
podłączone tak jak zostało to opisane wyżej, można rozpocząć proces 
filtrowania.   

• Nie należy włączać urządzenia aż do momentu przeczytania informacji 
wskazanej poniżej.  

 
• Należy się upewnić, że pompa nie została podłączona do zasilania.   
• Przed uruchomieniem systemu filtrującego należy się upewnić, że pompa 

znajduje się z boku basenu oraz, że znajduje się na poziomie niższym niż 
poziom wody w basenie. Węże muszą również być poprawnie podłączone 
oraz zamocowane.  

• Jeżeli jeszcze basen nie został napełniony wodą należy to zrobić. Należy 
sprawdzić czy poziom wody w basenie znajduje się przynajmniej 2,5 - 5 
cm nad wężem pobierającym wodę z basenu (Skimmerze) oraz należy 
sprawdzić żeby węże oddające wodę do basenu znajdowały się w 
basenie.   

• System filtrujący jest teraz odpowietrzony. Jeżeli zaistnieje taka potrzeba 
należy otworzyć śrubę odpowietrzającą, która znajduje się na górnej 
przezroczystej obudowie filtra, i poczekać aż do momentu gdy woda 
zacznie wypływać przez otwór.  

• Następnie należy zamknąć zawór odpowietrzający. Następnie należy 
sprawdzić czy korek został wyciągnięty tak aby woda mogła swobodnie 
przepływać przez wąż.   

• Pamiętając o tym aby pompa była podłączona na niższym poziomie niż 
woda w basenie zapewnimy odpowiednią pracę pompy ponieważ woda 
będzie automatycznie wpływała do systemu filtrującego.  

• Należy pilnować tego aby zbiornik filtrujący zapełnił się wodą.  
 

 

• Należy sprawdzić czy nie ma przecieków na wężach, jeżeli węże będą 
przeciekały należy zatrzymać przeciekanie. Przecieki mogą się zdarzyć zatem 
dlatego tak istotne jest zabezpieczenie łączeń za pomocą taśmy teflonowej.   

• Teraz system filtrujący nadaje się do użytku.   
 
Czyszczenie kulek filtracyjnych 
 
Kulki filtracyjne w zbiorniku filtrującym zabezpieczają przed dostawaniem 
się brudu oraz przed osadzaniem się brudu w przypadku filtrowania przez 
dłuższy okres czasu.  
Wydajność systemu filtrującego może spaść w wyniku zanieczyszczeń 
znajdujących się w wodzie. Dlatego należy regularnie sprawdzać poziom 
zanieczyszczenia kulek filtracyjnych.  

 
W momencie gdy wydajność systemu filtrującego spadnie należy wykonać 
następujące 2 czynności:   
A: Wymienić kulki filtracyjne.  
B: Wyprać kulki filtracyjne w pralce przy maksymalnej temperaturze 30ºC. 

 
Czas filtrowania 
 
Woda w basenie winna być przefiltrowana przynajmniej od 3 do 5 razy dziennie, 
w zależności od możliwości filtracyjnych oraz rozmiaru urządzenia. Również 
należy wziąć pod uwagę wymagany czas na przeprowadzenie kompletnego cyklu 
filtrowania. Zaleca się filtrować minimum 12 godzin dziennie.  
 

Instrukcja dotycząca zasilania  
 
Niniejszy system filtrujący jest wyposażony w kabel, który może tylko zostać 
podłączony do ochronnego wyłącznika różnicowego (RCCB) ) mający wartość 
resztkową działania nie przekraczającą 30mA.  

 
Dane techniczne:  
• Prędkość przepływu: 4m3/h 
• Prędkość przepływu przez system: 3,5 m3/h  
• Pompa nie jest samozasysająca  

 
• Maksymalna temperatura woda: 35 ºC 

 
• 220/230V/100W  
• Zbiornik Ø 200 mm  
• Złączki Ø 32/38 mm 

 
• Płytka stabilizująca 

 
• 320g kulek filtracyjnych  

 
• Dla basenów o pojemości do 19,000m3  

 
WAŻNE!   
Instrukcja dotycząca zasad czyszczenia   
Widoczne zabrudzenia są usuwane przy użyciu systemu filtrującego. Natomiast 
wodorosty, bakterie oraz inne mikroorganizmy, również wpływają na czystość 
oraz bezpieczeństwo wody w basenie. W celu zapobieganiu oraz usuwaniu 
tychże mikroorganizmów zaleca się stosowanie odpowiednich środków 
czyszczących, stosując również wszelkie środki bezpieczeństwa dla dobra 
kąpiących się osób.  
 

Czyszczenie  
 
Zaleca się stosowanie konwencjonalnych środków czyszczących. Nie należy 
stosować produktów czyszczących opartych na rozpuszczalnikach oraz 
szorstkich narzędzi, np. szorstkich gąbek, szczotek, itp. 

 
Przechowywanie  

 
Niniejsze urządzenie należy dobrze wysuszyć po czyszczeniu. Następnie można 
przechowywać urządzenie w suchym miejscu, mając na uwadze przymrozki, żeby 
urządzenie nie znajdowało się w miejscu gdzie takie przymrozki mogą mieć 
miejsce.  

 
Utylizacja  

 
Utylizacja  opakowania:  Materiały z których zostało wykonane opakowanie zostały 
odpowiednio dobrane biorąc pod uwagę wszelkie kwestie związane z ochroną 
środowiska oraz następnie związanych z jego utylizacją. Należy poddać recyklingowi 
opakowanie kartonowe oraz wszystkie opakowania wykonane z plastiku.   
Utylizacja  produktu: Ma zastosowanie w Unii Europejskiej oraz innych krajach 
Unii, gdzie istnieje obowiązek utylizacji urządzeń. Należy utylizować produkt zgodnie 
z zasadami mającymi zastosowanie w danym kraju.  



  
 
LP. NAZWA MATERIAŁ ILOŚĆ 
1 ZŁĄCZE ZACISKOWE 1/ USZCZELKA PP/ GUMA  1 
2 KOREK – ZAŁĄCZE ZACISKOWE 2 ABS/ GUMA 1 
3 GÓRNA POKRYWA  PMMA 1 
4 SEPARATOR WODY SKROPLONEJ ABS 1 
5 SRUBA SUS304 1 

NAKRĘTKA MOSIĄDZ 1 
USZCZELKA SUS304 1 
ZŁĄCZA Z ZAWLECZKĄ PA6 1 
PRAWY ZACISK PA6 1 
LEWY ZACISK PA6 1 

6 ZŁĄCZKA 32/28 / USZCZELKA PP/ GUMA 1 
7 ZŁĄCZKA ŁĄCZĄCA PP 1 
8 USZCZELKA ŁĄCZĄCA GUMA 2 
9 RURA FILTRUJĄCA PP 1 
10 WYLOT - 1 
11 DUŻY PIERŚCIEŃ ZAWORU GUMA 1 
12 WYTŁOCZONY ZBIONIK  PE 1 
13 WĄŻ PE 1 
14 POMPA -100W  -  1 
15 PŁYTKA STABILIZUJĄCA PP 1 



PL  –  CERTYFIKAT  GWARANCJI    
1.  OGÓLNE  WARUNKI  
1.1 Zgodnie z niniejszymi warunkami, sprzedający gwarantuje, że “produkt” stanowiący 
urządzenie zgodnie z niniejszą gwarancją jest dostarczany w nienaruszonym stanie i jest 
dostarczony w idealnym stanie w momencie dostawy produktu. 
 
1.2 Gwarancja jest udzielana na okres 2 lat od momentu nabycia urządzenia oraz przekazania go 
klientowi. 

 
1.3 W sytuacji gdy produkt będzie posiadał wadę, która zostanie zgłoszona sprzedającemu w 
okresie 2 letniej gwarancji produkt zostanie naprawiony lub wymieniony na koszt sprzedającego 
tylko i wyłącznie w momencie gdy będzie uważane to za słuszne oraz sprzedający ma prawo 
odmowy w momencie gdy będzie uważał to za niemożliwe lub nie dorzeczne. 

 
1.4 W przypadku gdy naprawa lub wymiana nie jest możliwa kupujący może ubiegać się o 
proporcjonalne zmniejszenie ceny produktu, lub w momencie gdy defekt jest na tyle poważny o 
unieważnienie umowy kupna produktu. 

 
1.5 Wymienione lub naprawione części uwzględnione w niniejszej gwarancji, nie wydłużają 
okresu udzielanej gwarancji. Natomiast produkt ten będzie posiadał w takiej sytuacji odrębną 
gwarancję. 

 
1.6 Aby gwarancja weszła w życie, kupujący musi przedstawić dowód daty zakupu produktu oraz 
dostarczenia produktu. 

 
1.7 Jeżeli w okresie 6 miesięcy od momentu dostarczenia produktu kupujący poinformuje 
sprzedającego o wadzie, kupujący musi podać dowód powstania oraz zaistnienia domniemanej 
wady. 

 
1.8 Niniejsza gwarancja została wystawiona bez uszczerbku dla praw konsumenckich kupującego 
zgodnie z prawami panującymi w kraju kupującego. 

 
2  INDYWIDUALNE  WARUNKI  
2.1 Niniejsza gwarancja obejmuje produkty, które zostały wymienione w tejże instrukcji obsługi. 
2.2 Niniejszy Certyfikat Gwarancji obejmuje tylko kraje Unii Europejskiej. 
2.3 Aby niniejsza gwarancja weszła w życie, kupujący musi ściśle przestrzegać instrukcje 
Producenta, które zostały dołączone do produktu, tam gdzie mają one zastosowanie zgodnie z 
typem produktu oraz jego modelem. 
2.4 W momencie gdy jasno została wyznaczona data wymiany, konsewacji lub czyszczenia 
poszczególnych elementów lub części składowych produktu, gwarancja zostaje udzielona w 
momencie gdy przestrzega się tychże dat. 

 
 
3.  OGRANICZENIA  
3.1 Niniejsza gwarancja będzie miała zastosowania w momencie gdy kupujący to osoba fizyczna, 
która nie nabywa produktu w celach wykonywania działalności. 

 
3.2 Normalne zużycie produktu wynikające z użytkowania produktu nie jest objęte gwarancją. 
Odnosi się do części, które ulegają zużyciu lub takich elementów jak baterie, żarówki, itp. z 
uwzględnieniem zastrzeżeń wymienionych w niniejszym dokumencie dołączonym do produktu 
będą miały zastosowanie. 

 
3.3 Gwarancja nie obejmuje sytuacji, w których: z Produktem (I) nie obchodzono się z należytą 
uwagą, (II) Produkt został naprawiony, serwisowany lub obsługiwany przez nie odbiowiednie 
osoby lub (III) Produkt został naprawiony lub serwisowany z użyciem nie oryginalnych cześci. 

 
W sytuacjach gdzie wada Produktu wynika z błędnie zamontowanego urządzenia, lub 
uruchomienia, niniejsza gwarancja nie ma zastosowania, obejmuje ona sytuacje, w których 
urządzenie zostało zamontowane lub uruchomione przez przez odpowienią do tego 
wykwalifikowaną osobę. 

 
 
 
 

 



     INFORMACJE  DOTYCZĄCE  OCHRONY  ŚRODOWISKA    
1.1 W celu zredukowania ilości elektronicznych oraz elektrycznych odpadów, oraz aby 
ocenić utylizację odpadów, oraz aby ustanowić odpowiedni system zarządzania 
odpadami, mając na celu poprawę wydajności co do ochrony środowiska, ustanowiono 
zestaw zasad obowiązujących producenta oraz odrębne przepisy prawa mających 
zastosowanie odpowiedniego zarządzania odpadami w momencie gdy urządzenia stają 
się odpadem.  

1.2 Niniejsze zasady również mają na celu poprawę praktyk dotyczących utylizacji wszystkich 
instytucji, które są zaangażowane w urządzenia elektroniczne oraz elektryczne, włączając w to 
producentów, dystrybutorów, użytkowników, oraz szczególnie tych bezpośrednio 
zaangażowanych w utylizację elementów pochodzących z tychże urządzeń.  
1.3 Od 13 sierpnia 2005 roku, istnieją dwa sposoby utylizacji odpadów pochodzących z tychże 
urządzeń: W momencie kupna nowego odpowiednika urządzenia, które posiada te same funkcje 
jak to urządzenie, które chcesz zutylizować. 
1.4 Można je przekazać bez żadnych dodatkowych opłat producentowi w momencie dokonywania 
nowego zakupu. 
1.5 Można takie urządzenie zutylizować w punkcie zajmującym się utylizacją urządzeń.  
1.6 My pokryjemy koszty utylizacji urządzenia. 
1.7 Urządzenia są oznaczone symbolem “przekreślonego pojemnika na śmieci”.  
Niniejszy symbol oznacza, że urządzenie należy utylizować w inny sposób niż utylizuje się ogólne 
odpady. 
1.8 Nasze produkty są zaprojektowane oraz produkowane z najwyższej jakości, przyjaznych 
środowisku materiałów oraz części składowych, które mogą zostać ponownie użyte oraz poddane 
utylizacji. Jednakże wiele części składowych tego urządzenia nie są biodegradowalne a co za tym 
idzie, nie należy ich utylizować w środowisku. Aby poprawnie utylizować niniejszy produkt należy 
całkowicie zdemontować silnik elektryczny od pozostałych części urządzenia filtrującego.    
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